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ІНСТРУКЦІЇ З ТЕХНІКИ БЕЗПЕКИ

-Користуючись електричними приладами, слід завжди вживати основних заходів 
безпеки, зокрема таких:
-Уважно прочитайте всі інструкції. Збережіть цей посібник для подальшого 
використання.
-Перед першим використанням приладу переконайтеся, що всі пакувальні матеріали та 
рекламні наклейки видалено. 
-Переконайтеся, що діти не можуть гратися з пакувальними матеріалами.
--Цей прилад призначений для використання в домашньому господарстві та подібних 
додатках, таких як: кухонні зони, приміщення для персоналу, в магазинах, офісах та інших 
робочих середовищах; фермерські будинки; клієнтами в готелях, мотелях та інших 
житлових приміщеннях;
-Слідкуйте за дітьми, щоб переконатися, що вони не граються з пристроєм.
-Цим при-Цим пристроєм можуть користуватися діти віком від 16 років і особи з обмеженими 
фізичними, сенсорними чи розумовими здібностями або з недостатнім досвідом і 
знаннями, якщо вони перебувають під наглядом або отримали інструкції щодо 
безпечного використання приладу та розуміють небезпеку. залучений. 
-Діти не повинні гратися з пристроєм. 
-Очищення та технічне обслуговування користувачем не повинні виконувати діти, якщо 
вони не старше 16 років і перебувають під наглядом.
--Зберігайте прилад та його шнур у недоступному для дітей місці молодше 16 років.
Увага: цей прилад не можна використовувати із зовнішнім таймером або окремим 
пультом дистанційного керування. 
-Перед використанням перевірте, чи напруга, зазначена на приладі, відповідає напрузі 
електромережі у вашому домі.
-Ніколи не використовуйте прилад, якщо шнур або вилка пошкоджені, після 
несправності або якщо сам прилад пошкоджений. 
--У такому випадку віднесіть прилад до найближчого кваліфікованого сервісного центру 
для перевірки та ремонту.
-Необхідний ретельний нагляд, коли прилад використовується поблизу або дітьми.
-Використання аксесуарів, не рекомендованих або проданих виробником, може 
призвести до пожежі, ураження електричним струмом або травм.
-Відключайте прилад від мережі, коли він не використовується, перед складанням або 
розбиранням будь-яких частин і перед очищенням приладу. 
-Перев-Переведіть всі кнопки та ручки у положення «вимкнено» та від’єднайте прилад від 
мережі, взявшись за вилку. 
-Ніколи не відключайте вилку, тягнучи за шнур. 
-Не залишайте працюючий прилад без нагляду.
-Ніколи не ставте цей прилад поблизу газової або електричної плити або в місці, де він 
може контактувати з теплим приладом.
-Не використовуйте прилад поза приміщенням.
-Ви-Використовуйте прилад лише за призначенням.
-Використовуйте прилад лише для домашнього використання. 
-Виробник не несе відповідальності за нещасні випадки, що сталися внаслідок 
неправильного використання приладу або недотримання інструкцій, описаних у цьому 
посібнику.
-Ніколи не занурюйте прилад, шнур або вилку у воду чи будь-яку іншу рідину.
-Тримайте шнур подалі від гострих країв і гарячих частин або інших джерел тепла.
-Пер-Перед використанням видаліть усі пакувальні матеріали та будь-які рекламні наклейки.
-Не використовуйте пилосос для прибирання миючих засобів, рідин, голок, сірників та 
інших подібних рідин, гострих або легкозаймистих предметів.
-Не використовуйте пилосос для прибирання цементу, порошку та інших дрібних 
частинок. Також уникайте пилососити великі предмети. 
-Пилосос може бути засмічений, двигун може перегрітися або можуть виникнути інші 
пошкодження.
-Пере-Переконайтеся, що повітрозабірник не заблокований.
-Слідкуйте за тим, щоб машина не контактувала з рідинами.
-Не кладіть сторонні предмети в отвори машини. 
-Не використовуйте машину, якщо отвір заблоковано. 
-Очищайте машину від пилу, бруду, волосся чи будь-чого, що може зменшити подачу 
повітря. 
-Ні-Ніколи не використовуйте прилад без фільтрів. Це призведе до пошкодження двигуна 
та зробить його непридатним для використання
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ИНСТРУКЦИИ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ

-При использовании электроприборов всегда следует соблюдать основные меры 
предосторожности, в том числе следующие:
-Внимательно прочитайте все инструкции. Сохраните это руководство для дальнейшего 
использования.
-Перед первым использованием прибора убедитесь, что все упаковочные материалы и 
рекламные наклейки удалены. 
-Убедитесь, что дети не могут играть с упаковочными материалами.
-Э-Этот прибор предназначен для использования в бытовых и аналогичных целях, таких 
как: кухня, помещения для персонала, в магазинах, офисах и других рабочих 
помещениях; фермерские дома; клиентами в отелях, мотелях и других жилых 
помещениях; 
-Необходимо следить за детьми, чтобы они не играли с прибором.
-Э-Этот прибор может использоваться детьми в возрасте от 16 лет и старше, а также лицами 
с ограниченными физическими, сенсорными или умственными способностями или с 
недостатком опыта и знаний, если они находятся под присмотром или 
проинструктированы о безопасном использовании прибора и понимают опасность. 
-Дети не должны играть с прибором. 
-Очистка и обслуживание пользователем не должны производиться детьми, если они не 
старше 16 лет и находятся под присмотром.
--Храните прибор и его шнур в недоступном для детей младше 16 лет месте.
Внимание: Этот прибор нельзя использовать с внешним таймером или отдельным 
пультом дистанционного управления. 
-Перед использованием проверьте, соответствует ли напряжение, указанное на 
приборе, напряжению электрической сети в вашем доме.
-Никогда не используйте прибор, если шнур или вилка повреждены, после 
неисправности или если сам прибор поврежден. 
-В -В этом случае отнесите прибор в ближайший квалифицированный сервисный центр 
для проверки и ремонта.
-Необходим тщательный надзор, если прибор используется рядом с детьми или детьми. 
-Использование принадлежностей, не рекомендованных или не проданных 
производителем, может привести к возгоранию, поражению электрическим током или 
травмам.
--Отключайте прибор от сети, когда он не используется, перед сборкой или разборкой 
каких-либо частей и перед очисткой прибора.
-Переведите все кнопки и ручки в положение «выключено» и отключите прибор, 
взявшись за вилку. 
-Никогда не отключайте питание, дергая за шнур. 
-Не оставляйте работающий прибор без присмотра.
-Ни-Никогда не размещайте этот прибор рядом с газовой или электрической плитой или в 
месте, где он может соприкоснуться с теплым прибором.
-Не используйте прибор на открытом воздухе.
-Используйте прибор только по назначению.
-Используйте прибор только для бытового использования.
-Про-Производитель не несет ответственности за несчастные случаи, возникшие в результате 
неправильного использования прибора или несоблюдения инструкций, описанных в 
данном руководстве.
-Никогда не погружайте прибор, шнур или вилку в воду или любую другую жидкость.
-Держите шнур вдали от острых краев и горячих частей или других источников тепла.
-Перед использованием удалите все упаковочные материалы и любые рекламные 
наклейки.
-Не исп-Не используйте пылесос для уборки моющих средств, жидкостей, иголок, спичек и 
других подобных жидкостей, острых или легковоспламеняющихся предметов.
-Не используйте пылесос для сбора цемента, порошка и других мелких частиц. 
-Также избегайте уборки пылесосом крупных предметов. 
-Пылесос может быть засорен, двигатель может перегреться или может произойти 
другое повреждение.
-Убедитесь, что воздухозаборник не заблокирован.
--Убедитесь, что машина не контактирует с жидкостями.
-Не помещайте посторонние предметы в отверстия машины. 
-Не используйте машину, если отверстие заблокировано. 
-Следите за тем, чтобы на машине не было пыли, грязи, волос и всего, что может 
уменьшить подачу воздуха. 
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КОМПОНЕНТИ

ВИКОРИСТАННЯ

ОЧИЩЕННЯ ТА ОБСЛУГОВУВАННЯ

1. Кнопка включення-виключення
2. Кнопка вивільнення пилозбірника
3. Світлові індикатори
4. Роликова щітка
5. УФ-лампа

Увімкніть прилад у розетку та натисніть кнопку ввімкнення/вимкнення. 
Буде активовано три функції та засвітяться три індикатори:
«УФ-лампа»: ультрафіолет має стерилізуючу функцію і вбиває 99,9% усіх бактерій. 
«Обертання»: щітка, що обертається, розпушує бруд.
«Всмоктування»: потужний пилосос для глибокого очищення: видаляє кліщі, домашній пил, 
бактерії, волосся.

УУвага: з міркувань безпеки ультрафіолетове світло працюватиме, лише якщо прилад знаходиться на 
відстані 5 см або менше від предмета. 

Якщо вбудовані датчики не виявляють предмет, ультрафіолетове 
світло автоматично вимикається.

Вимкніть прилад за допомогою кнопки увімк./вимк. і від'єднайте прилад від мережі.

Перед очищенням переконайтеся, що прилад вимкнено та від’єднано від мережі.

Натисніть кнопку вивільнення контейнера для пилу та підніміть контейнер для пилу.

Поверніть кришку контейнера для пилу проти годинникової стрілки та вийміть її 
з контейнера для пилу.

КОНТЕЙНЕР І ФІЛЬТРИ ДЛЯ ПИЛУ

U
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Спорожніть контейнер для пилу.

Вийміть фільтри з пилозбірника та промийте їх під проточною водою. 

Не використовуйте гарячу воду або миючий засіб.
Дайте фільтрам висохнути та помістіть їх у контейнер для пилу. 
Перед повторним використанням приладу переконайтеся, що фільтри повністю висохли.

Щоб гарантувати оптимальну роботу ультрафіолетового світла, лампу необхідно 
регулярно чистити. 
Переконайтеся, що після чищення на лампі не залишиться відбитків пальців, оскільки це 
може вплинути на роботу лампи. Зніміть гвинти та кришку УФ-лампи.

Очистіть лампу м’якою сухою тканиною.
Замініть кришку та гвинти після очищення. 
У разі несправності лампи зверніться до служби післяпродажного обслуговування. 
Лампу потрібно замінити в ремонтній службі.

Видаліть бруд і волосся зі щітки. При необхідності скористайтеся ножицями. 
Замініть кришку та гвинти після очищення.

Щоб зняти кришку роликової щітки, послабте гвинти та натисніть на виступи кришки.

УФ-ЛАМПА

РОЛИКОВА ЩІТКА

U
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ЕКОЛОГІЧНІ КЕРІВНИЦТВА

Цей символ на продукті або упаковці вказує на те, що цей продукт не 
можна утилізувати як побутові відходи. 
Натомість його необхідно доставити до відповідного пункту збору 
для утилізації електричного та електронного обладнання. 
Забезпечивши правильну утилізацію цього продукту, ви допоможете 
запобігти потенційним негативним наслідкам для навколишнього 
ссередовища та здоров'я людини, які в іншому випадку могли б бути 
викликані неправильним поводженням з відходами цього продукту. 
Для отримання докладнішої інформації щодо утилізації цього продукту 
зверніться до місцевої міської адміністрації, служби утилізації побутових 
відходів або до магазину, де ви придбали продукт.

Упаковка підлягає вторинній переробці. 
Будь ласка, звертайтеся до упаковки екологічно.

U
A
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КОМПОНЕНТЫ

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ

ОЧИСТКА И ОБСЛУЖИВАНИЕ

1. Кнопка включения-выключения
2. Кнопка открытия пылесборника
3. Индикаторы
4. Роликовая щетка
5. УФ-лампа

Включите прибор и нажмите кнопку включения/выключения. 
Три функции будут активированы, и загорятся три световых индикатора:
«УФ-лампа»: УФ-лампа обладает стерилизующей функцией и убивает 99,9% всех бактерий. 
«Вращение»: вращающаяся щетка разрыхляет грязь.
«Всасывание»: мощный пылесос для глубокой уборки: удаляет клещи, домашнюю пыль, 
бактерии, волосы.

Внимание: Из Внимание: Из соображений безопасности УФ-лампа будет работать только в том случае, 
если прибор находится на расстоянии не более 5 см от предмета. Если встроенные датчики 
не обнаруживают объект, УФ-лампа автоматически выключается.

Выключите прибор с помощью кнопки включения/выключения и отсоедините прибор от сети.

Перед очисткой убедитесь, что прибор выключен и отсоединен от сети.

Нажмите на кнопку освобождения пылесборника и поднимите пылесборник.

Поверните крышку пылесборника против часовой стрелки и снимите ее с пылесборника.

КОНТЕЙНЕР ДЛЯ ПЫЛИ И ФИЛЬТРЫ
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Очистите пылесборник.

Выньте фильтры из пылесборника и промойте их под проточной водой. 

Не используйте горячую воду или моющее средство.
Дайте фильтрам высохнуть и замените их в пылесборнике. 
Перед повторным использованием прибора убедитесь, что фильтры полностью высохли.

Чтобы гарантировать оптимальное функционирование УФ-света, лампу необходимо 
регулярно чистить. 
Следите за тем, чтобы после очистки на лампе не оставались отпечатки пальцев, так как 
это может повлиять на работу лампы. Снимите винты и крышку УФ-лампы.

Очищайте лампу мягкой сухой тканью.
Установите на место крышку и винты после очистки. 
В случае неисправности лампы обратитесь в сервисную службу. 
Лампу необходимо заменить в ремонтной службе.

Удалите грязь и волосы с щетки. При необходимости используйте ножницы. 
Установите на место крышку и винты после очистки.

Чтобы снять крышку вращающейся щетки, ослабьте винты и нажмите на выступы крышки.

УФ-ЛАМПА

РОЛИКОВАЯ ЩЕТКА
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ЭКОЛОГИЧЕСКИЕ РУКОВОДСТВА

R
U

Этот символ на продукте или его упаковке указывает на то, что этот 
продукт нельзя утилизировать как бытовые отходы.  
Вместо этого его необходимо доставить в соответствующий пункт 
сбора для утилизации электрического и электронного оборудования.  
Обеспечив правильную утилизацию этого продукта, вы поможете 
предотвратить потенциальные негативные последствия для окружающей 
срсреды и здоровья человека, которые в противном случае могли бы быть 
вызваны неправильным обращением с отходами этого продукта.  
Для получения более подробной информации об утилизации этого 
продукта обратитесь в местную городскую администрацию, службу 
по утилизации бытовых отходов или в магазин, где вы приобрели продукт.

Упаковка подлежит вторичной переработке.  
Пожалуйста, обращайтесь с упаковкой экологически.
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